
2023年9月入学

No.01-1

※印は記入しないでください。 ※Leave this blank.

■出願者本人が日本語で記入すること。　Applicant must personally complete the application form in Japanese.

年 日
　  Year Day

 Postal code：

 TEL： FAX： E-mail Address：

■受験希望先大学および入学区分に○をすること。　Select (○) university and program.

Select

○

■該当する在住場所に○をして、入試名，入試日を記入すること。　
   Mark the applicable place of residence and complete the entrance examination and entrance examination date.

■学部および大学院志願者のみ記入すること。
   Undergraduate applicants and graduate applicants must complete the section below.

■学部志願者のみ記入すること　Undergraduate applicants must complete this section.

 学部不合格の場合，留学生別科の合否判定を希望しますか？ はい いいえ
 Do you wish to know if you are qualified to enter the Intensive Japanese Language Yes No

■大学院志願者のみ記入すること　Candidates for Graduate School must complete this section.

■保護者の連絡先  Emergency contact in home country

Postal code：

 Telephone  Mobile

 Specialty

 本国住所
 Present
 Address

 電話番号 国番号 Country Code 市外局番 City Code 番号 Local Number  携帯電話番号

 Course  Supervisor

 氏名  年齢  出願者との関係
 Name  Age  Relationship

 入試日
 Exam Date 年/yr　　　月/mo

 志望学部･研究科
 Desired Program

 志望学科･専攻
 Desired Department

 受験地
 Examination Location

 国外在住者
 Overseas residents

○  入試日
 Exam Date 年/yr　　　月/mo

 国内在住者
 Residents in Japan

 Program if you are not accepted in your chosen program?

 分野  系列  指導教員

Select  入試名
 Exam Name 留学生別科

Select  入試名
 Exam Name○ ○

3年次 3rd year

 編入学
 Transfer

2年次 2nd Year
加計進学コース

Kake Advancement
Course

 倉敷芸術科学大学
 Kurashiki University of Science and the Arts ○○

Ｅ Ｊ Ｕ

 留学生
別科

 I J L P

 千葉科学大学
 Chiba Institute of Science

 大学院
 Graduate

修士課程 Masters

一  般 general 博士課程 Doctoral

 岡山理科大学
 Okayama University of Science

 学部
 1年次
 
Undergraduate

指定校 partner school

大学 Select 入学区分 Select 入学区分

 住所
 Present Address

University ○ Admission Type ○ Admission Type

 国籍  出生地
 Nationality  Place of Birth

配偶者 無 ／ 有
 Date of Birth Month (           Age) Sex Male/ Female Marital Status Single/Married

 生年月日 月 （  　  　才） 性別 男 ／ 女

加計学園　外国人留学生選抜　入学願書
Kake Educational Institution Admission Application for International Students

試験地 ※ 受験番号 ※
Examination site Examinee #

 Roman Alphabet
 (as written in your passport)

 志願者氏名
 Name of Applicant

 カタカナ 写真
Head Photo

半身脱帽正面向
Displaying frontal view of

face No headwear
No background

ｻｲｽﾞ(ﾀﾃ4㎝×ﾖｺ3㎝)
  4㎝ height X 3㎝ width

最近3ヶ月以内撮影
Taken within the last

three month

 Katakana Character

 漢字
 Chinese Character

 英字（パスポート表記）

Institution 
機関の印



2023年9月入学

No.01-2

■学歴　Educational background ※通学したすべての学校を年代順に記入すること
※List in chronological order all schools attended.

□卒業 □在学 □中退

　
 TEL:

■日本語学習歴　Japanese Language  background

時間 Hours

※ 志願者氏名
Name of Applicant

※正しい学校名を記載すること ※Enteｒ the official name of your school
 修学状況 Status of Enrollment

 University

 最終学歴 Last School Attended（日本語学校は除く Do not include Japanese language schools）

 短期大学

 Junior College

 高等学校

 Senior High School

　　年　  月 　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 

卒業年月

Date of Graduation  

入学年月

Date of Entrance

所在地 
Address 

　　年　  月 

       Year    Month 

　　年　  月 

       Year    Month 

学校区分
 School classification

 小学校

 Elementary School

 中学校

 Junior High School

学校名 
Name of School

日本語
学習機関名

Name of Japanese Language School

　　年　  月 

出願時までの総学習時間 使用教科書　
Number of hours of instruction completed until application Name of textbook

入学年月 卒業年月

Date of Entrance  Date of Graduation  

修学期間

Years Attended  

所在地
Address

       Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

Graduated Currently enrolled Withdraw

　　年　  月 

 所在地  Postal code  卒業または卒業見込み年月日
 Date of graduation or expected date of graduation

 School Address 　　　　　年　　　　　　月
　　　　　　Year　　 　 　Month

 大学院
 Graduate School　
  □Master/□Doctor

 その他
  Other

 高等学校

 Senior High School

 専門学校

 Advanced Vocational School

 大学

　　年　  月 

Years Attended  

修学期間

　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 

　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 
       Year    Month        Year    Month 

       Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 
       Year    Month        Year    Month 

　　年　  月 　　年　  月 

       Year    Month        Year    Month 

受験番号
Examinee #

※印は記入しないでください。
※Leave this blank.



2023年9月入学

No.01-3

■日本留学試験（EJU） □ 受験したことがある　Test taken

□ 受験したことがない　Test not taken

■日本語試験結果 □ 受験したことがある　Test taken
　Japanese Language Test Results □ 受験したことがない　Test not taken

□ 日本語能力試験 　　受験月 　　年 月

　　Test month Year month

□ 合格 □ 不合格 点数
　　 Pass 　  Fail Score

□ J.TEST 　　受験月 　　年 月

　　Test month Year month

□ 合格 □ 不合格 点数
　　 Pass 　  Fail Score

□ その他の日本語試験 　　受験月 　　年 月 □ 合格 □ 不合格 点数

Other Test 　　Test month Year month 　　 Pass 　  Fail Score

　　試験の名称（ ）
　　Name of Test

■英語能力　English Language Proficiency

  英語能力を自己評価のうえ，チェック印をつけること
  Check the box that you feel best matches your English language ability.

■職歴　Employment Record 　※該当者のみ記入　If applicable

 

■技能実習生としての来日歴　 Have you resided in Japan as a "Trainee"?

 有  無
 Yes  No

■兵役の有無　 Military Service  ※該当者のみ記入　If applicable

 有　※
 Required ※兵役有の場合のみ記入　Only if required

 無  兵役満了  兵役未終了
 Not required  Not completed

※ 志願者氏名
Name of Applicant

　　   年　　  月
         Year      Month

～

　　   年　  　月

 Completed

～

　　   年　  　月

Place of Employment Full Company Address Job Title Period of Employment

　　   年　  　月
         Year      Month

※印は記入しないでください。
※Leave this blank.

月
Month

受験番号
Examinee #

□ 優/Native   □ 良/Fluent   □ 可/Understandable   □ 不可/Not fluent

勤務先 会社住所 仕事内容 勤務期間

□A-Cレベル □D-Eレベル □F‐Gレベル
    A-C level              D-E level     F-G level

□N1 □N2 □N3 □N4 □N5

Japanese Language
Proficiency Test

　Examination for Japanese University Admission for International Students

　受験月
 Test month

受験番号
Examinee #

年
Year



2023年9月入学

No.01-4

■旅券　Passport Information   　　※旅券所有者のみ記入　Passport holder only

 旅券番号
 Passport Number

 発行年月日 年 月 日 年 月 日
 Date of Issue Year Month Day Year Month Day

 from 年

 to 年

 from 年

 to 年

 from 年

 to 年

■現在の在留資格　Present Visa Status 　 ※現在，日本在住者のみ記入　Residents in Japan only

 査証
 Visa Status

 来日年月日 年 月 日 年 月 日
 Date of Entry Year Month Day Year Month Day

■在留資格認定証明書およびビザの申請歴について【重要】

   Past Record of Certificate of Eligibility Applications and Visa Issuances

　【IMPORTANT：All applicants must complete the sections below】

　在留資格認定証明書交付申請書およびビザ発給申請歴について，以下該当の欄，すべてにチェック印をつけること。

　Check all applicable boxes below and fill out the required information in detail regarding past Certificate of Eligibility applications
  and visa issuances.

 ①過去に在留資格認定証明書，ビザ共に申請した経歴はない。
　 I have never applied for a Certificate of Eligibility or a visa in the past.

 ②過去に在留資格認定証明書を申請した結果，交付され，ビザ発給申請の後，ビザも発給された。
　 I have applied for and was issued a Certificate of Eligibility in the past and was also issued a visa upon application.

 ③過去に在留資格認定証明書を申請した結果，不交付となった。
　 I applied for a Certificate of Eligibility in the past, but was denied.

 ④過去に在留資格認定証明書を申請した結果，交付されたが，ビザ発給申請の後，ビザが発給されなかった。
　 I applied and was issued a Certificate of Eligibility in the past but was denied issuance of a visa upon application.

※上記③④に該当する場合は必ず「不交付(不発給)理由書」に必要事項を記入し，補足資料と共に提出すること

　If you checked boxes ③ ④ , please write a statement regarding your visa history, particularly a detailed explanation for any

　denial and include all documentation.

私は，2023年度貴大学の受験生として出願するにあたり，募集要項の内容を理解した上で

必要出願書類を作成し，記載内容に偽りのないことを誓約いたします。

  I have carefully read and I understood the Application Requirements for your University and have personally 

　prepared all required forms and documents accurately and truthfully.

年 月 日
Year Month Day

※ 志願者氏名 印
Name of Applicant Signature

※印は記入しないでください。

 有効期限
 Date of Expiration

 有効期限
 Date of Expiration

月 日

月 日

  　          Year     Month   Day Residence

月 日

月 日

■日本への入国歴　 Past Entry into Japan / Past Stays in Japan

滞在期間 滞在先 入国した理由 在留資格
Period of Stay City in Japan Where You Stayed Purpose Status of 

受験番号
Examinee #

※Leave this blank.

月 日

月 日



※ 2023年9月入学
No.01-5

志願者氏名
Name of Applicant

■志望理由

 テーマ：受験する大学の志望理由および卒業後の計画
 Theme：Reason(s) you are applying to this university and plans after graduation.

 以上について，600字以内の日本語で自由に書きなさい。　　※必ず本人が自筆で記入すること。
 Write about the theme above in Japanese in 600 characters or less.　※Must be written by applicant in his/her own handwriting.

※印は記入しないでください。
※Leave this blank.

受験番号
Examinee #



2023年9月入学
No.01-6

■■留留学学生生別別科科志志願願者者ののみみ記記入入すするるこことと。。IIJJLLPP  aapppplliiccaannttss  mmuusstt  ccoommpplleettee  tthhee  sseeccttiioonnss  bbeellooww..
  ＊記入もれのないよう，すべての項目を記入してください。 Please complete all sections in your own handwriting.

大学 学部 学科
University Faculty / College Department

研究科 専攻
Graduate School Area

　　　２．「１．」の大学以外の加計学園設置校を希望する場合，理由を書いてください。
　　　　　 Please state your reason if you wish to go to a Kake affiliated school other than 1. 

[他大学]　　　　　　　　　　　　　　　　　
大学　　　　　　　　　　　 学部　　　　　　　　　　　 学科
University Faculty Department

　理由：

　　私_________________________________________________が出願する（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）大学留学生別科は，

　当大学に付設された教育機関であることを理解しています。
　　下記の関連学校，または協定校へ入学するために，加計学園の留学生別科へ出願します。また出願するにあたり，
　募集要項の内容を理解した上で必要な出願書類を作成し，記載内容に偽りのないことを誓約いたします。

　

     I, ___________________________________________________________________, by signing this document, am confirming that I understand that the 

   Intensive Japanese Language Program of Kake Educational Institution is an academic program attached to Okayama University

   of Science Kurashiki University of Science and the Arts, and Chiba Institute of Science.

     I am enrolling in the Intensive Japanese Language Program of Kake Educational Institution for the sole purpose of acquiring 

   and building Japanese language fluency in order to apply to the program in Kake Institution or the partner school.

　　 I have carefully read and understood the Application Requirements for your University and have personally prepared all 

　 required forms and documents accurately and truthfully.

関連学校　Affiliated Schools　:
Okayama University of Science
Kurashiki University of Science and the Arts
Chiba Institute of Science
Okayama University of Science Specialized Training College
Tamano Institute of Health and Human Services

年 月 日
Year Month Day

国籍　　　　　　　　　　　　　　　　　
Nationality

※ 名前　　　　　　　　　　　　　　　　　
Name (last, first)

※印は記入しないでください。

　　　倉敷芸術科学大学　

確認書

　　　千葉科学大学　

Confirmation Letter

　　　岡山理科大学　

           学部･学科名または研究科･専攻名を記入してください。（自筆）
　　　　　 Upon completion of the IJLP(Kake Advancement Course), students will take the entrance examination at the attached university. 

　　　　　 Please write either the name of College / Department or Graduate School / Program which is the school of choice.

　　　１．修了後は，該当別科設置大学の学部・学科を受験していただきます。留学生別科修了後に進学したい

※Leave this blank.

受験番号
Examinee #

　　　岡山理科大学専門学校　

　　　玉野総合医療専門学校　



2023年9月入学 

№02 

加計学園 外国人留学生選抜 推薦書
Kake Educational Institution • International Student Selection • Letter of Recommendation

選抜実施大学 学長 殿 ※は記入しないでください。
□
■
□

受験番号 ※

志願者氏名

上記の者を，貴大学の私費外国人留学生志願者として
適当であると，責任をもって推薦いたします。

年 月 日

機 関 名
（日本語学校名）

電話番号

住所

機関の長 ㊞





2023年9月入学 

№03 

加加計計学学園園 外外国国人人留留学学生生選選抜抜 志志願願者者調調書書
Kake Educational Institution • International Student Selection • Applicant Records

選抜実施大学 学長 殿 ※は記入しないでください。
□
■
□

受験番号 ※

志願者氏名
フリガナ
漢 字
または

英 語

学籍の記録
年 月 日 入学 ・ 編入学

年 月 日 卒業（修了）見込み ・ 卒業（修了）

学業に関する所見

人物に関する所見

生活状況に関する所見
アルバイト状況等）

出欠の記録・懲戒の記録

出席状況
（ ％）

※出席率が 以下の場合は，その理由を記載して下さい。

懲戒の記録 なし ・ あり 事 由

その他

志願者の現在の日本語
能力状況

該当欄に✔印を記入してください。

・会話力 □不足 □可 □良 □優
・聴解力 □不足 □可 □良 □優
・読解力 □不足 □可 □良 □優
・筆記力 □不足 □可 □良 □優

・現在 ・来日時点（見込み）

□Ｎ５未満 □Ｎ５未満
□Ｎ５程度 □Ｎ５程度
□Ｎ５～Ｎ４程度 ～ □Ｎ５～Ｎ４程度 ～
□Ｎ４程度 □Ｎ４程度
□Ｎ３程度 □Ｎ ～Ｎ 程度 Ｎ ～Ｎ
□Ｎ３～Ｎ２程度 ～ □Ｎ 程度
□Ｎ２ □Ｎ３～Ｎ２程度 ～
□Ｎ１ □Ｎ２

□Ｎ１ Ｎ１

年 月 日

記載責任者 （職名）
機 関 名

（日本語学校名）
氏名 ㊞

・





2023年9月入学
Ｎｏ.04

選抜実施大学　学長　殿 ※は記入しないでください。Leave this blank.

□Okayama University of Science ※

(check one) ■Kurashiki University of Science and the Arts

□Chiba Institute of Science

■経費支弁者本人が記入してください。　Form must be filled by Guarantor himself/herself

年 月 日
Year Month Day

㊞
Seal or Signature

引き受け経緯　Reasons and Background of becoming the sponsor

支弁方法　Method of remittance

学費　Tuition Payment 毎月・半年ごと・年間　monthly/semiannually/annually 円　￥ 

生活費　Living expense Payment 月額　monthly 円　￥ 

加加計計学学園園　　外外国国人人留留学学生生選選抜抜　　経経費費支支弁弁書書
Kake Educational Institution • International Student Selection • Letter Guaranteeing Financial Responsibilities

受験番号

Application number

志願者氏名
Name of
applicant

 English Alphabet

 英字 Name of applicant

 母国語 Name in native

 alphabet/character

To the President of 

 経費支弁者の引受経緯及び支弁方法を具体的に説明してください。
 Please explain the details about how you became the financial guarantor. Explain in detail how you plan to financially support the applicant.

 Job Title

 生年月日
 Date of Birth

 志願者との関係
 Relationship with the Applicant

 私は，上記志願者について，留学生としての在学中の経費を負担し，貴大学にご迷惑をかけないことを誓約いたします。

 経費支弁者氏名
 Name of Guarantor

 現住所
 Present Mailing Address

 Name of Employment

 役職

 記載年月日
 Current Date

 I hereby swear that I will cover the expenses necessary for the applicant(s) attending as an Intensive Japanese Language Program
student and will pay all fees and expenses without causing undue burden on Kake Educational Institution.

 勤務先

 連絡先
 Telephone/Mobile Number





2023年9月入学

No.05-1

※発送前にこのチェックリストに従い，出願資格および出願書類を確認し，願書に同封してください。
　    Make sure that all the documents are in order with this list.  Put this list on the top of the other documents when putting them in an envelope.

※出願書類に不備がある場合，出願を受け付けません。
　    If there are any deficiencies, the application documents will not be accepted.

※やむを得ず提出できない書類がある場合は，不備書類の理由欄に必ず理由を明記してください。
　    If there are any documents applicants cannot submit inevitably at the time of application, the reason should be filled in the prescribed column.

※記入しないでください。Leave this blank.

01)  入学願書 ・写真を貼り，大学名を記載しましたか？
 Enclosed Application Form

・過去に在留資格認定証明書の不交付またはビザの不交付歴がある

・場合は，理由書を入れましたか？

02) ■大学等の高等教育機関を未修業の場合

・高等学校（3年間）の成績証明書の原本を入れましたか?

・日本の高等学校出身の方は、成績証明書のかわりに調査書を入れ

　ましたか?

 ※コピー不可

■大学等の高等教育機関を卒業した場合

・高等学校（3年間）と大学（4年間）の成績証明書の原本を入れましたか?

■大学等の高等教育機関に在籍中の場合

・高等学校（3年間）と大学（前学期まで）の成績証明書の原本を入れま
・したか?

■大学等の高等教育機関を中退の場合

・高等学校（3年間）の成績証明書と大学を退学するまでに発行された成

・績証明書の原本を入れましたか?

 成績証明書の翻訳文 ・証明書が日本語以外の言語の場合は，日本語訳を添付しましたか?
 Japanese Translation

03)  高等学校および ■大学等の高等教育機関を未修業の場合
 大学等の卒業証明書

 Certificate of Graduation issued ・高等学校の卒業証明書/卒業見込証明書の原本を入れましたか?
 by the educational institution 

 attended
■大学等の高等教育機関を卒業した場合

 ※コピー不可 ・高等学校と大学の卒業証明書の原本を入れましたか?
 Photocopies Unacceptable

   Did you attach Japanese translations?

    If applicant did not enter higher education such as university

   Is original high school graduation certificate/prospective certificate enclosed?

    If applicant graduated from higher education such as university

   Did you enclose original high school + university graduation certificates?

  IJLP Applicant   Completed 12-year formal education program in another country.

原本1部

 Transcripts of Grades issued

  by the educational institution

 attended

 高等学校および大学等の
 成績証明書

 Photocopies Unacceptable

  1 original

Check
○/×

    If applicant withdrew from higher education such as university

   Did you enclose original high school transcript (3 years) + university transcript

   If you were previously denied the Certificate of Eligibility and/or visa, did you write the reason?

   Did you enclose original high school (3 years) + university transcript (up to previous semester)?

    If applicant is currently enrolled in higher education such as university

Application Documents Copies Important Points

   Is head picture glued to application? Did you include the university's name?

   Did you enclose original high school (3 years) + university transcripts (4 years)?

 1 copy

   (up to last semester studied)?

  Transfer Applicant

Check
○/×

Application Checklist

 受験番号
 Examinee #

  Undergraduate
 外国において通常課程による12年の学校教育を修了していますか。
  Completed 12-year formal education program in another country.

※ カタカナ氏名
 Name (katakana character)

 国籍 Nationality

 外国において通常課程による16年の学校教育を修了していますか。
  Graduate   Completed 16 years of formal education in another country.
 大学院受験者

 外国において通常課程による14年以上の学校教育を修了していますか。
  Completed at least 14 years of formal education in another country.

出願書類チェックリスト

出願書類 提出部数 注意事項

 学部１年次入学受験者

 編入学受験者

 出願資格についての確認事項　Items to check for eligibility

 留学生別科受験者  外国において通常課程による12年の学校教育を修了していますか。

    If applicant graduated from higher education such as university

　transcript?

    If applicant did not enter higher education such as university

1部

 各1部

 原本1部

 1 copy each

 1 original

 　Did you enclose an original high school transcript (3 years)?

　If you are from a Japanese high school, did you enclose a survey instead of  your
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※記入しないでください。Leave this blank.

03)  高等学校および ■大学等の高等教育機関に在籍中/休学中の場合
 大学等の卒業証明書

 Certificate of Graduation issued 

 by the educational institution ・入れましたか?
 attended

 ※コピー不可 ■大学等の高等教育機関を中退の場合
 Photocopies Unacceptable

・高等学校の卒業証明書と大学の退学証明書の原本を入れましたか?

 卒業証明書の翻訳文  各1部 ・証明書が日本語以外の言語の場合は，日本語訳を添付しましたか?
 Japanese Translation

04）  推薦書
 Letter of Recommendation

※指定校のみ
 Only Designated Schools

05）  志願者調書
 Applicant Records ・志願者調書を入れましたか？

 志願者調書の翻訳文
 Japanese Translation

06)  日本語能力証明書  原本1部
 Certificate of Japanese 
 Language Proficiency

・のコピーを入れましたか？

・入れましたか？

07)  EJU成績通知書  原本1部 ・ＥＪＵ利用入試の出願者は成績通知書（コピー可）を入れましたか？
 EJU score Report

 1 original 

08)  経費支弁書  1部
 Letter Guaranteeing Financial 
 Responsibilities

09)  各１部 ・預金残高証明書（原本）を入れましたか？
 Documents Proving the Financial  1 copy each
 Sponsor’s Paying Capacity ・在職証明書：経費支弁者の在職証明（原本）を入れましたか？

10）  身分証明書のコピー  1部
 Copy of Identification  1 copy

・国籍が証明できる書類を入れましたか？
   Did you enclose official identification (if passport is not available)?

・「日本語能力試験」または「J.TEST」を受験したことのある人は，点数表

   Proficiency Test or J. Test?

・日本語学校での成績・出席・在籍期間・卒業（修了）を証明する書類を

   Did you include documents certifying your grades, attendance, period of enrollment, and 

   Proficiency Test result certificate issued by the Japan Educational Exchanges and Services?

   Did you attach a copy of your result certificate if you have taken the Japanese Language 

   graduation (completion) at the Japanese language school?

   Did you attach a Japanese translation?

   Did you enclose sponsor's official bank statement (original)?

   Did you enclose sponsor's certificate of employment (original)?

・志願者と経費支弁者との関係を証明する書類（原本）を入れましたか？
   Did you enclose documentation certifying relationship between applicant and sponsor (original)?

 経費支弁能力を証明する書類

   Did you enclose copy of passport (page with head photo)?

   Did you include documents that prove Japanese proficiency such as a copy of the Japanese Language

    If applicant is currently enrolled in or on leave of absence from higher education such 

   Did you enclose original high school graduation certificate + enrollment status cause of 

   If you are using EJU, did you include a Results Card (or copy)?

   Did you attach Japanese translations?

    If applicant withdrew from higher education such as university

 1 copy

   absence certificate?

・公益財団法人日本国際教育支援協会が実施する「日本語能力認定書」

 1 部 ・本学が指定する学校の長からの推薦書を入れましたか？

・高等学校の卒業証明書と大学の在学期間証明書/休学証明書の原本を

 or copy

・日本語以外の言語の場合は，日本語訳を添付しましたか?

・収入証明書：経費支弁者の収入証明書（原本）を入れましたか？

・パスポートのコピー（写真の貼ってあるページ）を入れましたか?　

・パスポートを持っていない場合は公的機関によって発行された，氏名・

（またはコピー） ・のコピーなど，日本語能力を証明できる書類を入れましたか？

 （またはコピー）

  1 copy each

・志願者調書に日付,志願者氏名,大学名,記載者署名が記載されていますか？

   Does the Applicant Records include the date, applicant's name, school name,

・志願者調書が日本語以外の言語の場合は，日本語訳を添付しましたか？

  1 original

  (or copy)

   Did you enclose sponsor's certificate of income (original)?

   Did you enclose original high school graduation certificate + university withdrawal certificate?

 カタカナ氏名
 Name (katakana character)

 国籍 Nationality

 受験番号
 Examinee #

　as a university

  Did you enclose letter of recommendation from principal of the school designated by 1 copy

　our university?

・推薦書に日付，志願者氏名，大学名，機関の長の署名が記載されていますか？

  and authorized signature of  teacher in charge?

 1 部
 1 translation    Did you attach a Japanese translation?

   Does the letter include the date, applicant's name, school name, and authorized signature

   of recommender?

 1 部 ・最終出身学校（高等学校，大学，日本語学校等）の担当の先生からの
 1 copy

   Did you enclose Applicant Records from teacher in charge of last attended school

   (high school, university, Japanese language school)?
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※記入しないでください。Leave this blank.

10）  身分証明書のコピー  1部
 Copy of Identification  1 copy

11)  作品の写真等  一式
 Photographs of Works

 1 set

・本人作品であることの証明書を入れましたか？

12)

13)  最終学校の修得科目  1部

 （修得見込の者も含む）

 の講義内容がわかるもの

 institution ・日本語以外の言語の場合は，日本語訳を添付しましたか？

14)  小論文  各1部
 Short Essay  1 copy each

 （※倉敷の芸術研究科のみ） ・日本語以外の言語の場合は，日本語訳を添付しましたか？

EJU　：　Examination for Japanese University Admission for International Students

○不備書類　Incomplete documents

出願書類等に虚偽内容や偽造等があった場合には，合格通知後であっても入学を取り消します。
The applicant's admission will be withdrawn even after they receive a Letter of Acceptance, if false statements are found to have been made

 in their application documents.

推推薦薦者者がが必必ずず責責任任をを持持っってて出出願願書書類類をを確確認認しし，，以以下下にに署署名名ををししててくくだだささいい。。
RReeccoommmmeennddeerr  sshhoouulldd  ttaakkee  rreessppoonnssiibbiilliittyy  aanndd  cchheecckk  tthhee  aapppplliiccaattiioonn  ddooccuummeennttss  wwiitthhoouutt  eexxcceeppttiioonn  aanndd  ssiiggnn  bbeellooww..

出願書類について，「出願書類チェックリスト」に記載の内容で間違いありません。
The documents are in order as "Prescribed Checklist of Application Documents".

また，不備書類は提出可能日までに必ず提出します。
Resubmissions must be received by the application deadline date.

機関名 推薦者氏名
Name of Institution Name of Recommender

・芸術学部志願者のうち国内指定校への志願者は，作品２点の写真を入れましたか？

・を入れましたか？

   Did you submit identification issued by public institutions that includes your name in 

   Chinese characters? (applicants from China, Taiwan and Korea)

 Did you include a Japanese translation?

 Did you enclose a 10-page short essay?

・大学院博士課程芸術研究科志願者は10枚程度の小論文を入れましたか？

・入学検定料を振り込んだ際の振込依頼書のコピーを入れましたか?

・芸術学部編入学および大学院芸術研究科志願者は5～10点のポートフォリオ

  school in Japan must enclose two photos of your work.
  Applicants for the transfer admission to the Faculty of Arts and applicationfor the Graduate

・日本国内在住者は，在留カード（カードの表・裏）のコピーを入れましたか？

   institution such as faculty, department, course descriptions, syllabi, lecture notes, etc.?

   Did you enclose a Japanese translation?

・もの（講義内容，シラバス，講義概要等）を入れましたか？（コピー可）

  Among the applicants for the Faculty of Arts applicants from domestic designateed

  School of Arts must enclose a portfolio 5 – 10 points.

   Did you enclose a certified ID for the works?

 （※倉敷の芸術学部,芸術研究科のみ）

(* Kurashiki College of Arts and
Graduate School of Art only)

入学検定料の  1部
振込依頼書のコピー

   If you are a transfer student, did you enclose information from your most recent

・類に同封しましたか?

  office and  enclose it in the application document? 

  Did you enclose the entrance examination fee as a postal money order at the post

・日本国内在住者は，入学検定料を郵便局で普通為替に替えて，出願書   入学検定料（普通為替）

   the entrance examination fee

   （Postal money order）

   Did you enclose the bank wire transfer receipt proving payment of entrance test fee? 1 copy

・編入学志願者は最終学校での所属学部・学科等の講義内容を記載した

提出可能日
例：2023年〇〇月〇〇日

Practicable dateWhy is it immposible to submit

      理由（なぜ提出できないのか）

Documents impossible to submit at the time of application

不備書類

(* Kurashiki Graduate School of Art only)

money order for the entrance
examination fee

Seal

2

3

1

印

・氏名がわかるものを入れましたか？
・中国・台湾・韓国の方は，公的機関によって発行された，正確な漢字

   Did you enclose a copy of your Residence Card (front and back) if you reside in Japan?

 Syllabus from previous educational 

 1 copy

 カタカナ氏名
 Name (katakana character)

 国籍 Nationality

 受験番号
 Examinee #




